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UHLTED NATTIONS CONVEWITON ON THE
TETERNATIONAL SRABLD ARRA

g;g;wma 1
BASLC PRINC

ARTICLE 1

1. The International Sesbed iArea shall be the coumon heritage of all mankind,

2+ The international Seabed irea shall eOmprise'ali areas of the seabed
subsoll of the high seas® ssaward of the 200 meter isobath adjacent to the coast of
continents and islands, |

3.  Each Contracting Party shall permanently delineste the preclse boundary of the
International Seabed Area off its coast by straight lines not excseding 60 nautical
miles in iength, following the general direction of the 1imit speciiied in paragraph 2,
Such lines shall conmnect fixed pointeg at the 1imlt specified in paragrach 2, defined
permanently by co-ordinates of latitude and longitude. Areas beltween or landward of
such points msy be deepsr than 200 meters. Uhere a trench or trough deepar than 200
meters transectbs zn arce less than 200 meters in depth, a gtraight bouwndary line more
than €0 nautical miles in length, but not exceeding the lesser of one fourth of the
tength of that part of treoch or brough transeciing the area 200 meters in depth or
120 nautical miles, may be drawn across the trench or trough.

4o  Each Contracting Party shall submit the description of the boundary to the
International Seabed Boundary Review Comndigslon within five years of the entry into feores
of this Couvention for such Contracting Party. DBoundariss not aceepted by the Commisslon
and nct resolved by negotiation between the Commiczsion and the Contracting Party within
one year shall be submitled by the Commission to the Tribunal in accordance with
Section £ of Chapter IV.

4

5. Hothing in this Article shall affect any agreement or nrejudice the position
=) o/ ] i o
of any Contracting Party with respect to the delimitstion of boundaries between opposite
or adjacent Stales in seabed aress landward of the International Seabed Area, o with
respect fTo any delimitabtion pursuant to Article 30.
ARTICLE 2
1. Ho State may claim or exercise soverelgnly or soverclgn rights over amy part
v gavy g g SUANS

of the International Seabed Area or 1lts rescurces. Bach Contracting Party agress not o

recognize any such clalm or exerclse of sovercilgnty or sovereign rights,

*OTR:  The United States has sinulbancously proposed an internotilonal Conventlon
which would inter olia, fix the boundnry between the territvorial sea and the high sens
ot a meximum distonce of 12 nautical mdiles from the coast.
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2. Ko State has, nor may it acquire, any right, title, or interest in the
International Seabed Area or i1ts resources except as provided in this Convention.

(NOTE: The preceding Article iz not intended to imply that States do not
eurrently have rights uader, or consistent with, the 1958 Geneva Convention on the
Continental Shelf.)

ARTICLE 3
 The International Seabed Area shall be open to use by all States, without
discrimination, except ss otherwise provided in this Convention,
ARTICLE 4
The International Seabed Area shall be reserved exclusively for peaceful purposes,
ARTICLE 5

1. The International Seabed Resource Authority shall use revenues it derivés
from the exploration and exploitation of the mineral rescurces of the International
Seabed Area for the benefit of all mankind, particularly to promote the‘gconomic
advancement of developing States Parties to this Convention, irrespective of their
geographic location. Payments to the Authority shall be established at levels designed
to ensure that.they nake a continuing and substantial contribution to such economic
advancement, bearing in wmind the need to encourage investment in exploraticn and
exploitation and to foster efficient developinent of mineral resources.

2. .ﬁ portion of these revenues shall be used, through or in co-operation with
other internaticnal or regional organizations, to promote efficlent, safe and economic
exploitation of mineral resources of the seabed; <Gto promote ressarch on means to protect
the marine enviromment; to advance other international efforts designed to promote
safe and efficlent use of the marine ennviromment; to promete development of knowledge
of ‘the International Seabed Ares; and to provide technical assistance to Contracting
Perties or their nationals for these purposes, without discriminatlon.

ARTICLE 6

Neither this Convention nor any rights granted or exercized pursuant thereto shall
affect the legal status of the superjocent waters 2s high seas, or that of the air
space above those waters. |

ARTICIE 7

A1l setivities in the morine cnviromment shall be conducted with reasonable‘reggrd
for exploration and exploitation of the natural resources of the International Seabed
Area.
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ARTICLE 8
Exploration and exploitation of the natural resources of the International Seabed
Area must not result In any unjustifiable interference with other activities in the
marine enviromnent.
ARTICLE 9
ALl sctivities in the International Seabed Area shall be conducted with striet
and adeguate safeguards for the protection of humsn life and cafety and of the marine

environment.,

A11 exploration and exploitation activities in the International. Seabed Avea shall
be conducted by a Contracting Party or group of Ceniracting Perities or natural or
juridicel persons under its or thelr suthority or sponsorship.

ARTICLE 1

1. Each Contracting Party shall take appropriate messures te ensure that those
conducting actlivities under its authority or sponsorship comply with this Convention.

2. fach Contracting Party shall make 1t an offcrnce Tor those conducting activities
under its authority or sponsorship in the Internsticnal Seabed Arca to violate the
provisions of this Convention. Such offences shell he punishable in accordance with
administrative or judicial procedures sstablished by the Authorizing or Sponsoring Party.

- 3. ELach Contracting Party shall be responsible for maintzining public order on
ramned installations and eguipment operated by those authorized or sponsored by it.

4o Bach Oontractidlng Party shall be responsible for damages caused by activitiss
which it authorizes or sponsbrs to any other Contracting Party oy its nationals.

5 A group of States acting together, pursuant Lo agreewmcnt among them or through
an international organiration, shall be jointly and severally responsible under this
Conventlon,
| ARTICLE 12

M1 disputes erising cut of the interpretation or application of this Conventicn

shall be settled in accordance with provisicns of Section E of Chapier IV,
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CHAPTER I

GENERAL RULEZS

A. Mineral Resources

ARTICLE 13
1. A1l exploration and exploitation of the minersl depcsits of the International
Seabed Area shall be licensed bj the Internationsl Seabed Resource Authority or the
appropriate Trustee Party. All licenses shall be subject to the provisiocns of this
Qonvention.

2. Detailed rules to implement this Chapter are contalned in Appendices A, B and

o,
ARTICLE 14

1, There shall be fees for licenses for mireral exploration and exploitéticnf

2. The fees referred to in parsgraph 1 shall be reasonable and be designed to

defray the aduinistrative expenses of the International Seabed Resource Authority and
of the Contracting Parties in discharging their responsibilities in the Intermatbional
Seabed Area.
ARTICLE 15
1. in exploitation license shall specify the minerals or categories of minerals
and the precise area to which 1t applies. The categories established shall be those ‘
which will best promote simultansous and efficient exploitation of different winerals.
2. Two or more licensses to whom 1icaﬁses have been issued for different
mabterials in the same or overlapping areas shall not unjustifiably interfere with
cach other's activities.
ARTICIE 16
The size of the area to which an exploitation license shall apply and the
duration of the license shall not exceed the liﬁits provided for in this Convention.
o ARTICLE 17 |
Licensees musf meet work requirements specified in this Convention as a2 condition
of retaining an eiploitation license prior to and after commercisl production is
achieved. |
ARTICLE. 18
Licensees shall submit work plans and production plans, as well as reports and
technical data acquired under an exploitation license, to the Trustee Party or the
Sponsoring Party, as apprépriate, and, to the extent speclfied by this Convention, to

the Internaﬁional Seabed Resource Authority.
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et ARTICIELIS e

1. Fach Contractlng Pnrty ghall be’ respon51blo for inspecting, at regular
inferwals, the &vt1VlthS of llubﬂg a8 authorized or sponsored by it, TInspection
reports shall be submltted to the Inbernational Seabed Resource Authority.s _

2. The International Se abnq Resource Authority, on its own initiative or at’ the
request of any interested Contractlng Party, may inspect any licensed activity in
co-operaticn with thé Trustee Party or Sponsoring Pafty 89 apnropfiate, in order to
ascertain that the licenzed ODQraleﬂ is being conducted in accordance with this
Convention., In the event the Internaticnal Seabed Resource Authority believesz that
e violaticn of this Convenbion has oceurred, it shall inform the Trustee Party or
Sponsoring Pariy, as appropriate, and request that suitabls action be taken. If,
after a reasonsble period of time, the slleged violation contindes, the International
Seabed Resource Authority may bring the matter before the Tribunal in accordance with-
Section E of Chapter IV. '

| ARTICLE 20

1. Licenses issued pursuant to this Convention may be revoked.only .for canse
1n accordancu with the provisions of this Convention.

2.' ‘Expropriaticn of investments nade, or unjustifisble interference with
operations conducted, pursuant teo a license is prohibited,

ARTICIE 21

1. Due notice must be given, hy Notices to Mariners or other recognized mesns
of notification, of the construction or deployment of any installatlions or davices
for the sxploration or’exploitétion of mineral depogits, and permansnt means for giving
warniﬁg of their presence mugt be maintained. Any installations or devices extending
inte the guperjacent waters which are sbandoned or disussd must he entlrely remnoved.

2. sSuch 1nstallatlor and deviees shall not possess the status of islands
and shall have no territorial sca of bheir own. "

3. Tnstallations or devices may not be established whers interfercnce with

the uees of rocognized sco lanes or s de likely to ocour.

B,  Living Resources of the Seabed

ZRTICLE 22
Subject to the provisions of Ohépter ITT, sach Contracﬁing Party may”exﬁlore and
exploit the scabed 1iving rogources dfiﬁherfnternational Seabed Area in accordance -
with such conssrvetion measures as are néeegsary to protect the 1iving rescurces of -

the Tnternetional Seabed Arca and to maximize their growth and utiidgation.
fa )
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C. Protection of the Marino Environment, Life and Property
ARTTCLE 23

1. . In the International Seabed Area, the International Seabed Hesource futhority

shall prescribe Rules and Recommended Practices, in accordance with Chapter V of this
Converntion, to ensure:

a, The protection of the marine environment against pollution arising from
exploration and exploitation.activities such as drilling, dredging, excavation,
digposal of waste, ccnstruction and operation or maintenance of installations and
pipelines and cther devices;

B The prevention of injury tc persons, property and marine rescurces arisiﬁg
from the aforementioned activities;

c. Theprevention of any unjustifiable interference with other activities in
the marine enviromment arising from the aforementioned activities.

2. Deep drilling in the International Seabed Area shsll be undertaken only
in accordance with the provisions of this Convention.

D. Scilentific Regearch

ARTICIE 24

1. Each Contracting Party agress to encourage, and to obviate interfercnce with,
scientific research, 7

2, The Contracting Parties shall promote.international co-operation in
scientific research concerning the International 3Seabed Areas

a. By participating in.international programes and by encouraging
co-operation in scientific.research by personnel of different countries:

b Through effective publication of research programmcs and the resulbs of
regearch throuwgh international channels; |

C. By co-operation in weasures to strengthen the research capabilities of
developing countries, including the participation of their nationals in reéearch program
. International Marine Parks and Preservos
MTICLE 25

In consultatlion with the appropriste International organizations or agencies,

the International Ssabed Resource Authority may designate as international marine
parks and preserves specific portlons of the International Seabed Area ﬁhat have
unusual cducatisnal, scientific or recrestional value. The establishment of such a
park or preserve in the Internstional Trusteeship Area shall require the approval

of the appropriate Trustee Party.
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CHAPTER TIX

THE INTERNATTONAL TRUSTEESHIP

ARTICLE 26 _
1. The Imbernational Trusteeship Area is that part of the International Seabed Area
comprising the continertal or island margin bstween the boundary deseribed in Article 1
and a line, bheyond the base of the continental slope, or besyond the base of the slope
of an island situated beyond the continental slope, where the downward inclination of
the surfacs of the seabed dsclines to a gradient of 1: JF
2. Each Trustee Party shall permansntly delineate the precise seaward boundary of the
International Trustseship Area off ite coast by straight lines.not exceeding 60
nantical miles in length, following the general direction of the limits specified in
paragraph 1. Such lines shall connect fixed points at the limit gpecified in

paragraph 1, defined permanently by coordinates of latitude and longitude. Areas

betwesn or landward of such polnbs may have a surface gradient of less than 1: W
Where an elongate basin or plain heving a surface gradient of less than 1: *transects
an avea having a gradient of more than 1: ®, a gtraight boundary line more than 60

nautical miles in lungth, bubl not exceeding the lesser of one-fourth of the length of
that part of the basin transecting the area having a gradient of more than 1l: _ " ¥ or
120 nauticel miles, may be drawn across the basin or plain.

3, Bach Trugtee Party shall submit the descripiion of its boundary to the International
Seabed Boundary Review Commission within five years of the entry into force of this
Convention for that Farty. Boundaries nol accepted by that Commission and net resolved
by negotiation bstween the Commission and the Trustee Party within one year shall be
subtmitted hy the Commission to the Tribunal for adjudication in accordance with

Section B of Chapter IV.

(NOTE: Additionsl consideration will be given to problems raised by enclosed and
gemi-enclosed seas)

_ ARTICLE - 27 .
1. Except as specifically provided for in this Chapter, the coastsl State shall have
no greater rights in the International Trusteeship Area off its coast than any other
Contracting Party.

—— ot .

* The precise gradient should be determined by technlcal experts, tsking into account,
among other factors, ease of determination, the need to avoid dual administration of
single mineral depcsits, and the avoidance of including excegsively large aveas in
the International Trusteeship Area.
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2. With respect to exploration and ekploitation of the natural resources of that part
of the International Trusteeship Ares in which it acts as trustee for the international
compunity, each coastal State, subject to the provisions of this Convention, shall be
responsible for:

‘2. lIssulng, suspending and revcking mineral exploration and exploitation licenses;

b, EBstablishing work re@uirements, provided that such regquirements shall not be
less than those speclfied in Appendix A;

c. Ensuring thot its licensees comply with this Gonventidn, and, if it deems i%
necessary, applying standards to its licensees higher than or in addition to those
required'under this Convention, provided such standards are promptly communicated to
the Internatlonal Seabed Resource Authority;

d. Supervising its licensees and'their.activities;

e. IDxercise civil and eriminal jurisdiction over its licensees, and persons
acting on their behalfl, while engaged in exploration or exploitation; '

£, Piling reports with the International Seabed Resource Authority;

e Collecting and transferring to the Internétional Seabed Resource Authority
all payments required by this Conventions

h.  Determining the allowable catch of the living resources of the seabed and
prescribing other coasérvation'measures regarding them; '

-1, Enacting such laws and regulations as are necessary to perform the above
functions.
3 Detailed rules to implemont this Chapter are contained in Appendix C.
| ARTICLE 28

In performing the functions referred to in Article 27, the Trustee Party may, in
its discretions

4.  Egtablish the procedures for Lssuing licenses;

b; Becide whether a license sghall be issued;

¢. Decide toc whom a license shall be issued, withiout regard to the provisiocns
of Article 3; . u

de Retain (a figure betueen 33-1/3% and 50% will be inserted h@re),of all fees

and payments required by this Convenbion;
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e, Collect and retaln additional license and rewntal fees to defray its
administrative expenses, and colleet, and retain (a Figure bebween 33-1/3% and 50% will _
bé inseriasd here) of , other additional fees and payments related to the lssuance or
retention of a license, with anmial notification to the International Ssabed Resource
Authority of the ftotal amcunt collected:

f. Decide whether and by whom the living resources of the seabed shall be
exploited, without regard to the provisions of Article 3.

ARTICLE 29

The Trustee Party may enter into an agreement with the Internabiocnal Seabed Resource
Authority under which the Infernationsl Seabed Resource Authority will perform some or
all of the trustesship supervisory and asdministrative functions provided for in this
Chapter in return for an appropriate part of the Trustee Party's share of international
fees and royalties,

ARTICLE 30

Where a part of the International Trusteeship Area is off the coast of two or more
Contracﬁing Parties,; such Parties shall, by agresment, precisely delinit the boundary
separabing the areas in which they shall respectively perform their trusteeship functions
and inform the International Seabed Boundary Review Commission of such delimitation.

If agreement is not reached within three years after'negoﬁiations have commenced, the
the International Seabed Boundary Review*CGmmission shall be requested to méke
recommendations to the Contraciing Parties concerned regarding such delimitation.

If agreesment i1s not reached within one year after such recommendations are made, the
delimitation recommended by the Commission shall take affect unless elther Party,
within 90 days thereafter, brings the matter befors the Iribunal in accordance with

Secticn B of Chaptér 1y,
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CHAPTER TV
TEE INTERIATIO:AL, SEABED RESOURCE AUTHORTTY

A, CGener:d
ARTICLE 31
1. Thae International Seabed Resource Mithority is hershy established,
2.  The principal organs of the Authority shall be the Assembly, the Council, and
the Tribunal.
ARTIOLE 32
The vermanent seat of the futhorily shall be at _ . -
_ ARTICLE 33
HBach Contx racting Party shall recognize the juridical personality of the Authority.

The legal capacily, privileges and lmmunities of the Authority shell be the same as
those defined in the Convention on the Privileges end Tnmunities of the Specialiszed
Agencies of the United Nations.
B, The Assenbly
_ ARTICLE 34
1. .The Assembly shall be composed of all Contracting Parties.

2. The first session of the Assembly shall be convened | .

Tl:ie Assenbly shall thereafter be convened by the Council 2% least once cvery three years
at a suiteble time end place, Extraordinary sessions of the Assenmbly shall be convened
at any time on the call of the Council, or the Secretary-General of the Authority at
he request of one~fifth of the Contracting Partles.

3. At mestings of the Assebly a majority of tha Contracting Parties is reguired
to constitute a‘qunfum.

4. In the Assembly esch Contracting Party shall exerciss cne vote.

5 Deeielong of the Assembly shall be tsken by = wmajority of the members vpresent
and voting, except ag otherwlse provided in this Convention,

ARTIOLE 35
The powars and dubies of the Assenbly shall be to:
aw Llect its President and other officers;

the Council in sccordance with Article 363

)
7

[s Elect the members of

C. Deternine its rﬁ] of procedure and constitute such subsidiary organs
as it considers necessary or desirable

d. Recvire the submissicn of reports Trom the Council;

e, Take azcbion on any mabier referred Lo 1t by the Council;



a/AC.138/05
pags 11

f. Approve proposed budgets fur Tthe futhority, or reburn then fto The Couneil
for reconsiderstion and resumission; ' ' 4 ‘

g. fAoprove proposals by the Council for changes in the allocs tion‘of tiae net
income of the Authoribty within the limite nrescribed in Appendix D, or wreturn them %o '
the Counecil for “ecca31ce“ﬂtloq and resutmission; ' '

h,  Uonsider any natter wit:ain the scope of this Convention and make recommen-
dations to the Council or Contracting Parties as sopropriszie; _ '

i, Delegate such of its poweis ag it deensg necessary or désirable to the
Council and revoke or modify such delegation at any time;

Ja Conalider vroposals for amendments of this Conventlon in accordence with

1. The Council shall be composed of twenty-Four Coatr:culng Pertios and Sﬁmll
meet azs often as necessary. _

24 Vembers of the Comneil siell be designated or elected in the Tollowing
categories:

_ g The six most industrially advanced Contracting Perties shall be designated
in sccordance wlﬁﬂ fppendix Bj

B, Jjgnbeen gdditionel Contracting Pavrties, of which at least twelve shall

be developing coumtries, shall be elected by the Assenbly, taking into account the need
for equitable geoafaphlca diztribution.

3. At Jeacst two of the twenty-four members of the Council shall be landlocked

5

or shelf-locked countries,

3 )

by flected members of the Council shall hold offipe for three years Foﬁ¢ow19~

}mlﬁ%chyoftba&mamhratmﬁdlﬂwyama@ed@ﬁamﬂﬁmmﬁﬂﬁ“uﬁﬁli&ﬂf

successors are designated or elected. Designated members of the Couneil ghall nond
office wbil repleced in accordance with fppendix T,
5. Reprasentatives on the Council shell not be smployess of the Authority.
. ARTICLE 37 |

. The Council shall elect 1ts Presicent for a tem of taree years,

[
R

2. The Pfesiient_of the Councll nmay be a naticnal of any COﬂETGCulﬂU Party, buk
may not serve durdang his term of office ss its revresentative in the Assembly or on the -
Council. .

EN The President shell have no vots,

L]
Wi
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Ao The President shall: :
a. Convene and condvct meetings of the Council
D Carry out the funcihbions aessigned te hinm by the Council,
ARTICLE 38
Decisiens by the Council ghall reguire approval by s majority of zll its members,
i the twe categories referred to in

Including a majority of members in each o

paragraph 2 of Arvicle 34,
ARTICLE 39

iy Contracting Party not repressnted on the Council nay

by the Couwncldl or any of ths subsidi

participate, without

ary organs, of ony

e nglderaticon

the consideration
guestion which ds of particular intersst to it.
ARTICLE 40

Jr

all be to:

vote, in

nowers and duties of the Council s

e
a, Sulmit annual reports to the Contracting Pariies;
the duties specified in this Convention and any duties delegated

Carry out the
to it by the Assenbly;

determine its rule
G dopoint and supervise the Commis
for the co~crdination of their activities,

(D

25 of procadur
sions provided for in this Chapber, establish

c.
and determine the terms of office

procedures
ag may pe necesgsry or desirable, and

of fhelr members:

Eebablish other subsidiary organs
I )

e,
define their dutles;
i, Appoint the 3ecretery-General of the Authority and establish gencﬂ“¢ guideliines
for the aprointmant of such other pevscnnel as may be necessary;
2. Subnit proposed dgebs to the Assembly Ffor its soproval, and superviss thels
execution; _
to the fesembly for changes in the allocation of the neb

. Suimlt proposals
he limits prescribed in Appendix I;
ith Chapter V,

income of the Authority witain
i. Adopt and ameﬁd Rules and Recomitended Prsctices in accordance with
i © the Rules and lecommended Practices Cormission;
to prevent

itatica

zny Condracting Party,
any exnlorstion or explodl

upon the recomendation o
g {asue energency orders, ab the request of
the marine enviromment arising out of

nd authorizing or sponsoring

gsericus harm to
tham Immediately to licensees, a:

and commlcate

activity
i J."lat

Parties, zs appr
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k, Establish a fund to provide emergency reliel and assistance in the event of

a disastor to the marine enviromment resulting from exploration or exploitaticn

1. BEstablish procedures for co—ordination bstween the International Seabed
Hesource Authority, and the United Nations, its specializmed sgencies and other interw
netional or regional organizations concorned with the merine environment;

m. IHstgblish or support such international or rsglenal cenlres, through cor in

co-operation with other international snd regionel organizations, as may be appropriate

gy

i—h

re

Tl

[«

to promote study end reseavch ol the natural resources of the seabed and to -

-1 1

nationals of emy Contracting Psriy in reloted science =nd the technology of the
exploration and exploitabion, Ialking into sccount the special needs of developing
States Parties to this Convention;

n, Authorize and approve agreements with a Tiustee Party, pursuant to Article 29,
under which the. Internaticnal Seabed lesource Authority will perform some oy 21l of
the Trustee Partyls functions.

ARTICLE 43
In furtherence of Article 5, pavagraph 2, of this flonvenbion, the Coumeil mry, at
1

the request of anmy Contracting Parvy and taking into account the sgpescial needs of

o

developing States Parbties Lo this Convention:

a. Crovide bechnical assistance to any Contracting Parbty to further the objectives

of this Convention;

b.  Provide technical assistance te any Contracting Farly to help it to mset iteg
fespons ibilities and obligations under this Convention;
T Apgist any Contracting Party to augment its capability to derive mawimum

ns '

benefit from the sfficient adminisbration of the International Trusteeship Aven,
D.  The Commissions |
APTICLE 42

1. There shall be a Rules and Recomiended Fractices Commission, an Operations
Cormission, and an International Sezbed Boundary leview Conmission,

2e Zach Comnission shall be compoged of five to ning neabers appointad by the
Councll from cmong persons nominated by Contracting VYerties. The Council shall dnvite:
2ll Contracting Porties to submit ominations.

3.  To %uo matbers of a Commigsion may be nationals of the same State.

4o & member of each Cormission shall be elected its Fresident by a majority of

the menbers of the Camission,
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5. Fach Commission shall perfom the functions specified in this Convention end

such other functions as the Counell may specify from time to time,
SETTICLE 4

1. Members of the Rules and Recomended Yraclices Commission shall have suitable
qualifications and experience in seabsd resources management, ocesn scieaces, naritlae
safety, ocean and marine engineering, and wmining and minersl technology and practices.
They sh21l not be full-tine employees of the Authority.

2. The Rulss and Becoumended Practices Comnission sualls

a. Lonsider, and recommend to the Councll for adoption, Annexes te this

Convention in accordance with Chapter ¥

b, Collect from end commmnicate to Contrectis
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Commission considers necessary and ussful in cerrying out i
SRTICLE 44

1. Hembers of the Operations Commisgion ghell have suibable gualifications and
experience in the menagement of seabed resources,; aund operation of marine installestions,
equipnent and cdevices,

2. The Opsrations Commission shall:

Qe Tegue licences for seabed minersl exploration and exploitation, except

in the Internaticunal Trustseship Ares;

h. Supesrvise the opevations of licensess in co-operation with the Trustee

or Sponsoring Perty, as appropriate, but shall nobt itself enga xoloration or

exploitetion;

¢, rerform such functions witiy respect to disputes betveen Contractlag Parties

A

as are specifisd in Section B of this Chapter;

G Ipdtiate proceedings oursuant to Sectlon B of this Chenter for olileged

R

violatdoneg of thais Oonventicu, including but nolt Limited to proceedings for revocstion

or suspension of licences;

e, Frrange for and review the collection of inmternational fees and other
forms of paynent;

i frrange for the collection end disgeminstion of information relating to
71ceﬂbed operztions; _

g, Superviss the perforience of the functions of thwe Avthority pursuant to

any agreensnt beltween a Trustee Farty and the duthority wnder Article 29

n.  Issue deep drilling peraits. ' .
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MRTICLE 45
-1, Hembers of the International Seabed Bomdary Reviev Cormission shall heve
snilteble quaiifications and ewperience in marine hydrography, batl try, geodesf and
geology. They shall not be fullmtl&u employees of the Authority.
2. The International Seabed Boundary Review Commigslon snall:

a. Review the delineation of boundaries submitbed by Contracting Partles in
accordance with Articles 1 and 26 {o see that they conform to the provisions of this
Conventicn, negotiate any differences with Contracting Ferties, and if thess differences
are not resolved initiate proceedings before the Iribunal in accordance with Section B
of this Chapter;

b.  Make recommendations to the Contracting Farties in accordance with
Article 30; .

T AL -the request of any Contracting Party, render advice on any boundary
questicn avising vnder this Convention.

B, The Ieibg
ARTICLE 46
L. The Tribunal shall decide all disgputes and advise on all questions relating

to the interpretation and application of thig Conventlon which haye been sulmitited fo

it in accordance with the provisions of this Convention., In its decisions and advisory
oplnions tue Tribunal shell also mnply relevent principles of international law,

Ze Subject to an aunthoriszation under Article 96 of the Charter of the Tnited
Hations, the Tribunal may request the International Court of Justice Lo glve an advisory
opinion on any guestion of international law,

ARTICLE 47

1. The Tribunal shall be composed of five, seven, ov niné independent. judges,
vho shall posssss the guelificatlons required in thelr respective countries Lo appoint-
ment te the highest judicisl offices, or shall be lawyers especially competent in matlers
within the scope of this Convention, Ia the Tribuaal as a whole the representation of

he priveipal legal systems of thes world shell be assured,
- o of the members of the Tribunal may be nationals of the same State,
| ARTICIE 48
1. Bach Contracting Party shall be snbitled to neninate candidates for membership

on the Tribunsi. The Council ehell slect the Tribunal from a list of these nominstions.
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2, The members of the Tribunal shall be elected for nine years and may be re~
elécted, provided however, that the Council may establish procedures for staggered terms.
Should sueh procedures be established, the judges whose terms are to expire in less than
nine years shall be chosen by lots drawn by the Secretary-General,

3. The members of the Tribunal shall continuve to discharge their duties until
their pleces have been filled, Though replaced, they shall finish any cases which they
may have begun. _ : :

4. A member of the Tribunal unable to perform his duties may be dismissed by the
Council on the unanimous recommendation of the other members  of the Tribunal.

5. In case of é vacancy, the Counclil shall elect a successor who shall hold office
for the remainder of his predecessor's temm.

ARTICLE 49 _

The Tribunal shall establish its rules of procedure; elect its President; appoint
its Registrar and determine his duties and terms of service; and adopt regulstions for
the appointment of the remainder of its staff.

| ARTICLE 50

1. Aoy Contracting Party vhich considers that another Contracting Party has failed
to fulfil any of its obligstions under this Conventicn may bring its complaint belore the
Tribunsal.

2. Before a Conbracting Party institutes such proceedings hefore the Tribunal il
shall bring the matter before the Operatlons Commission.

3. The Operations Commission shall deliver a reasoned opinion in writing after
the Contraciing Parties concerned have been given the opportunity both to submit thelr
own cases and io reply to each other's case,

4e  If the Contracting Pariy accused of a violstion does not comply with the terms
of such opinion within the period laid down by the Commission, the other Pariy concerned
may bring the matier before the Tribunal.

5. If the Comnission has nok given an opinion within a period of three months
from the date when the matter was brought before it, either Party concerned may bring
the matter hefore the Tribunal without waiting further for the opinion of the Commissien.

ARTICLE 51

1, HWhenever the Operations Commission, scting on its own initiative or at the
request of any licensee, considers thet a Contracting Party or a licensee has failed
to fulfil any of iis obligaﬁions under this Convention, it shall issue a reasoned opinion

in writing on the matter after giving such party the opportunity to suimit its comments.
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2. If the party concerned does not comply with the terms of such op1nlon.w1th1n
the pericd Izid down by the Commissior, the latter may bring a complaint before the
Tribunal. | o

ARTICLE 52

L. If the Tribunal finds that a Contracting Party or a licensee has failed to
fulfil any of its obligations under this Corvertion, such party shall take ‘the messures
required for the implementation of the judgment of the Tribunal.

2. #hen eppropriaste, ths Tribunal may decide that the Contracting Partﬁ or the.
licensee who has failed to fulfil its obligations under this Convention shall pay to
the Authority a fine of not more than 1,000 for each day of the offence, or shall pay
damages to the other party concernred, or both. [

3, TIn the event the Tribunal determines that a licensee has committed a gross
and persistent violation of the provisions of this Convention and has not within a
reasonable time brought his operations into compliance, the Council may, as approprlate,
either revoke his licence or reguest that the Trustee Party revoke it. The licensee
ghall not, however, be deprived of his licence if his actions were directed by a Trustee
or Sponsoring Party, ' |

ARTICLE 53

If disputes under Articles 1, 26 and 30 have not been resolved by the time and
methods specified in those Articles, the International Seabed Boundary Reviéw Commission
shall bring the matier before the Tribunal,

TIGLTﬂ 54

1s iny Contracting Party which questions the legality of measures itaken by the
Council, the Rules and Practice Commission, the Operations Commission, or the Seabed
Boundary Review Commission on the grounds of a violation of this Gonventién, lack of
jurisdiction, infringement of important procedural rules, unreascnableness, or misuse
of powers, nmay bring the matter before the Tribunal, |

2, Any person may, subject to the same conditions, bring a complaint te the
Tribunal with regard to a decision dirvected to thatl person, or a decision which,
although in the forn of a rule or a decision directed to anoaner person, is OL dlrect
concern to the conplainant.

3. The procesdings provided for in this Artlcle shall be instituted within a
period of two months, dating, as the case may be, either from the publication of the
measure concerned or from its nbtification'to the complainant, or, in default thereof,

from the day on which the latter learned of it.
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4. If the Tribunal considers the appeal well~founded, it shoﬁld declare the
measure concerned to be mull and void, and shall deécide to what extent the annulment
shall have retrecactive application.

ARTICIE 55 _

‘1. The organ responéible'for a measure declared null and void By the Tribunal
shall be required to take the necessary steps to comply with the Tribuhal's judgﬁent.

2. When appropriate, the‘%fibunal may reguire that the Authority:fepair or pay
for any damage caused by its organs or by its oﬁficials in the performénce of their
auties. | | i B

ARTICLE 56

Whnen a caze pending Lefore a court or tribunal of one of the Contrascting Partieé
raises a question.of the interpretation of this Conveniion or of the validity or inter-
pretatlon of measurss taken by an organ of the Autnorlty, the court or tribunal concerned
may request tae Tribunal to give its advice thereon. '

ARTICLE 57

The Tribunal shall slso be competent to decide any dispute connected ﬁiéh The
subject matter of this Convention submitted to it pursuant to an agreement, licence,
or contract. '

ARTICLE 58

If & Contractlng Farty fails to performm the obligations incumbent upon 1t under &
judgment rendered by the Tribunal, the other Party to the case may have recourse to
the Council, which shall decide upon measures to be taken to give effect to the judgment.
When appropriate, the Council mey decide to suspend temporarily, in whole or in vart,
the rights under this Convention of the Party failing to perform its obligations, withdut
impairing the rights of licensees who have not contributed to the fallure to perform
such obligations, The extent of such a su pensmon should be related to the extent and
seriousness of the violation.

. ARTIGLE 59 |

In any case in which the Council issues an order in emefgency circﬂmstances to
prevent seridus'harm to the marine enviromment, any directly affected Contracting Party
may recguest Immediate review by the Tribunal, which shall promptly either confimm or '
suspend the apo“lcatlon of the cmergency order pending the declsion of the case,

SRTICLE 40

Any orgaﬁ of the Internstional Seabed Resource Authority may request the Tribunal to

give an advisory opinion on any legal ouestlon connected with the subJect natter of this

Convention,
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F. The Secreterist

ARTICLE 61 .

The Secretariat shall comprise & Secretary-General and such staff as the International
Seabed Resource Auvthority may fequire. he Secretaryw-General shall be gppointed by ithe
Counecil from among persons neminated by Contracting Parties. de shall serve for s term
of six years, and may be reappolnted.

LRTICLE 62

The Secretbary~General shall:

a. Be the chief administrative officer of the International Seabed Resource
Authority, and act in that capacity in all meetingsg of the Assembly and the Counell;

L. Report to the Assembly and the Council on the work of the International Seabed
Resource Authority;

c. Uollect, publish and disseminete information which will contribute to mankind's
knowledge of the seabed and 1ts resources;

d. Perform such other funciions as are entrusted to him by the Assembly or the
Counecil,

ARTICLE 63 .

1. 1In the performance of their duties the Secretary-General and the staff shall
anct seek or receive instructions from any govermment or from any othser external avthority.
They shall refrzin from any action which might reflect on their position as international
officlals responsible only to the International Segbed Resource Authority.

2., Zach Contracting Party shall respect the exclusively internastional character
of the responsiblliities of the Secretary-General and the staff and shall not sesk 1o
influence them in the discharge of thelr responsibilities,.

RTICLE &4

1. The staff of the Internationai Seabed Resource Authority shall be appointed
by the Secretary-Gensral under the general guldelines esitablishad Ly the Council.,

2. fppropriate staffe shall be assigned to the various organs of the Authority
as reguired.

3. The paramcunt consideration in the employment of the staff and in the deter-
mination of the conditicns of szervice shall be the necessity of securing the highest
standards of efficiency, competence, and integrity. Due regard shall be pald to the

inportance of recrulting the stalff on as wide a geographical basis as possible,
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G. Conflicls of Inieresy
ARTICLE 65
- No representative to tie Assembly or the Council nor wny member of the Tribunal,
Cormissions, subsidiary organs (other than advisory bodies or consultants), or the
Secretariat, shall, while serving as such a representative or member, be actively
associated with or financially interested in any of the operations of dny enterprise
concerned with exploration or expleitation of the natural resources of the International

Seabed Aree.
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CHAPTER ¥
RULES AND. RECO T PRACTICES
ARTICIE 66

1. Rules and Recommended Praclices are contained ih Armexes to this Coﬁvention.

2. Apnexes shall be consistent with this Convention, its Appendices, and any
amendments thereto. Any Contractlng Party nay challenge an Arnex, an amendnment to
an Amnex, or any of their provisions, on the grounds that it is unnecessary,
unreasonable or constitutes a nisuse of powers, by bringing the netter before the
Tribunal in accordance with Article 54.

3. Annexes shall be adopted and amended in accordance with Article 67. Those
Arnexes adopted along with this Convention, if any, nay be amended in accordance with
Article 67. A

ARTICLE &7

The Annexes to this Convention and amendments to such annexes shell be adopted
in accordance with the following procedure:

a, They shall be prepared by the Rules and Recormended Practices Cormission
and subndtted tc the Contracting Parties for corments;

b. After receiving the corments, the Cormission shall prepare a revised text
of the Anmpex or smendments thereto;

c. The text shall then be subnitted to the Council whlch shall adept it or
return it to the Comirission for further study;

&, TIf the Council adopts the text, it shall evbmit it to %the Contractlng
Parties; o ‘

e, The Ammex or an anendment thereto shall becdome effective within three
months after iis submission to the Contracting Parties, or at the end of such longer
period‘of tine as the Council may prescribe, unless in the meantine more than one-third
of the Contractlng Pariies register their disapproval with the Authority; '

£, The Secretary-Genersl ghalil 1nned1ately notify ell Contracting States of

“the coming into force of any Amnex or anendment thereto.

ARTICLE 68

1. Annexes shall be Jimited to the Rules and Recormended Practices necessary to:
as Fix the level, basis, and accounting procedures for determining inter-

national fees and other forms of payment, within the fanges gpecified in Lppendix A;
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b, Establish work requirements within the ranges specified in Appendixes A
and B; o o o

¢. Egtablish criteria for defining technical and finanelal cormetence of
applicants for llcenscsj

d. Assure that 2ll explorvetion and exploibation activities, and 211 deep
drilling, are conducted with sgtrict and adequete safeguards for the protection of
human life. and safely and of the marine envircnment;

' e, Proteet living merine organisms from danage afisihg from exploration and

exploitation activities;

£, Prevenl or reduce Lo acceplable limits interference arising from
exploration and exploltation activities with other uses and users of the marine
environment;

g. Agsure safe design and construction of fixed exploration and exploitation
ingtallations and equipment;

ha Facilitabe search and rescus servicesg, including assistance fo aguanauts,
and the reporting of accidents;

i, Prevent unnecessary waste in the extraction of minerals fron the seabed;

ij. Standerdize ithe nsasurement of waiter depth and the definition of other
natural features pertinent to the determination of the precise location of International
Seabed Ares boundaries: ‘ |

ke Prescribe the form in which Contracting Parties shall describe thelr
boundaries and the kinds of information to be submitted in support of thens

1. DBncourage unifornity in seabed mapping and charting;

1. Facilitale the nanagement of a pmft of the international Lrusteeshlp
aresa pursuant to any agreomnent belween =z Trustee Party and the Authority under
Article 295

n. Establish and prescribe conditions for the use of International marine
parks and preserves;

2.  Lpplication of any Rule ar Recormendsd Practice may be Limited as to duration

or geographic ares, but without discrinminetion agsinst any Coniracting Party or licensee,
I 2 jint J

LARTICIE 69

The Conbracting Parties agree to cullaborate with each other and the appropriate
Commiseion in securing the highest practicable degree of uniforniiy in regulations,
gstandards, procedurés_and organlzqtlons in relation to the matters coversd by Artlcle_68

in order to facilitate and improve seabed resources expleration and exploitation.
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ARTTCLE 70

Amexes and amendpments thereto shall take into account existing internaticnal
agreements and, where appropriate, shall be prepared in collaboration with other
competent international orgenizations. In particular, existing international agreements

and regulations relating to safety of 1ife at sec shall be respected.

ARTICLE 71

1. Exeept ag otherwise provided in thie Convention, the Annexes and amendments
thereto adopited by the Council shall be binding on all Contracting Parties.

2. lRecommended Practices sholl have ne binding effect.

ARTTICLE 72

Any Contracting Party believing that a provision of an Annex or an amendment
theretc cannot be reasonably applied because of special cirvcunstances nay sack a
waiver from the Operations Commdssion and if such waiver 1s not granted within three

nonths, it may appeal to the Tribupal within an additional period of two nonths.
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GHAPTER VT
TRANSTTION
ARTICLE 73

1. There shall be due protection for the integrity of investments made in the
International Seabed Area prior to the coming into force of this Convention,

2. A1l authorizations by a Conbracting Parby to exploit the mineral resources of
the International Seabed Avea granted prior to July 1, 1970, shall be continued without
change after the coming intc furce of this Coaventicn provided that:

a. Activivies pursuant to such autherizations shall, to the extent possible,
be conducted in accordance with the provisions of this Convertbicn;
b, ey activities under such previcus aubthorization which are begun after
the coming into foree of this Gonvention shall be subject to the regulatory provisiocns
of +this Conventicn regarding the protection of human 1ife and gafely and of the marine
envircnment and the evoldence of unjustifiable interference with other uses of the
nerine. environment;
c. Upon the expiraticon or relinguishment of such auvthorizations, or upon
their revocation by the authorizing Party, the provisione of this Convention shall
come I applicable to any explovation or exploitation of vescurces remsining i
become fully applicable to any expl clon exploitation rees remaining in
the areas included in such suthorizabionsg
. onbracting Parties shall pay to the Interrnaticnzl Ssabsd Rescurce Authority
d. Contracting Parties shall pay to the Intg 1 Seabed R Axthority,
with respect to such authorizations, production payments provided for under this
Convention,

3. A Contracting Perty which has authorized exploitation of the mineral resources
of the International Seabed Area on or affer July 1, 1970, shall be bound, at the
request of the person so authorized, either to issue new licenses under this Conventior
in its capacity azs a Trustee Party, or to sponsor the applicaticn of the person so
authorized to receive new licenses from the Tmternational Sesbed Resource Authority,

Such new license issued by a Trustee Party shall inciude the same terms and conditlons
as its previous avthorization, provided that svch ldzense shall not be dnconsistent with
this Convention, and provided further that the Trustee Parly shall itself be responsible
for complying with lncreased obligavions resuliing from the application of this

p y 0D & (] 17
Convention, Includlnp fees and other psyments reguired by this Conventicm,

4o The provisions of paragraph 3 shall apoly within one year after this Conventica
enters into force for the Contracting Party concerned, but in no event more than five

years after the entyry into force of this Convention,
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5. Until converted into new licenses under paragraph 3, all authorizations
issved on or after July 1, 1970, to exploit the mineral resources of the International
seabed Area shall have the same status as authorizations under paragraph 2, Five years
af'ter the entry intc force of this Convention all such autherizations not converted
into new licenses under paragraph 3 shall be null and veid.

6. Any Contracting Party that has subhorized activities within the Internatilonal
Sesbed Area after July 1, 1970, but hefore this Convention has entered into force for
such Party, shell compensate the licensee for any investment losses resulting from the
application of this Convenbion.,

| ARTICIE 74 |
1. The membership of the Tribunal, the Commissions, aud the Secrebariat shall be
meintained ab a level commensuratc with the Tasks being performed.
2. In the period before the International Ssabed Resource Authority acduires
ingome sufficient for the payment of its administrative expenses the Auvtherity may
borrow funds for the paynment of those expenses., The Contracting Parties agree to give

sympathetic consideration to rsquests by the Authority for such loans,
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CHAPTER VII
DEFINITIONS
ARTICLE 75

Urless another meaning results from the context of a particular provision, the
following definiltions shall applf '

1. "Oonvention” refers to all provisions of and swendments to this
Convention, ibs Appendices, and its Annexes.

2. "Trustee Party® reflers to Lhe Contracting Party exercising trusteeship
functlons in that pari of the International Trusteeship Area off itg
coast in accordance with Chapter III,

3. “Sponsofing Party” refers to a Contracting Party which sponsors an
application for s license or permil before the International Seabsd
Resource Authority. The term fsponsor™ is used in this context. -

L ”Autﬂorlz¢ﬂg Party' refers to a Contracting Parity auvthorizing any
activity in the Internaticnal Seabed Area, including a Trustee Pérty
lasuing exploration or exploitation licenses, The term ‘authorize®
is used in this context. In the case of a vessel, the term TAuthcorizing
Partyit shall be deemcd to vefer to the State of its nationality.

5. Woerating Farty™ refors to a Contracling Party which itself explores or
exploits the naturel resources of the Internationsl Seabed Aresa,

6. "Licensee' refers ltc a Stato, group of States, or natural cr juridical
person holding a license for exploration or exploitation of the natural

sources of the International Heabed Area.

7 Exploration’ refers to any operation in the International Seabed Area
which hag as its principal or wliimate purpese the discovery and appraisal,
or exploitation, of mineral deposits, and doos not vefor to scienmtific

gearch. The term does not refer to similar activities when undertaicen
pursuant to an expleoitation license,

8. "Deep afjjllng” rofers to any form of drilling or excavation in the
International Seabed Area deeper than 300 metres below the surface of
the seabed.

9. #landlecked or shelf-locked country” refers to a Contracting Party which is

not & Truslbee Party.



A/AC.138/25
page 27

CHAPLER VILL

AMENDEMENT AND WITHDRAWAL
ARTICLE 76

Any proposed amendment to this Convention or the appendices thereto which has
been approved by the Council and a two-thirds vove of the Assembly shall be submitted
by the Secretary-General to the Contracting Parties for ratificaticn in accordance with
thelr respective constitutional processes. It shall come into force when ratified by
two=thirds of the Contracting Parties, including each of the six Stales designated
pursuant to sub-paragraph 2(a) of Article 36 at the time the Council approved the

amendments. Amendments shall not apply retrcoactively.
ARTTCLE 77

1. Any Contracting Party may withdraw from this Convention by a wrilten
notification addressed to the Secrebary-Gensral. The Seerstary-General shall promptly
inform the other Contracting Parties of any such withdrawal; |

Za The withdrawsl shall take effect ons year from ths date of the rsceipt by

the Secretary-General of the notification,
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GHAPTER 1X

PINAL CLAUSES

ARTTCLE 78
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APPENDIX 4

TEAMS AND PROCEDURES
APPLYTING TO
ALL LICENSES TN THE INTEANATTIONAL SEABED ARKA

Activities Reouiring a lLicense or a Permit

1.1. Pursuant to Article 13 of this Convention, all cxploration and

exploitation operations in ths International Seabed Area which have as their

principal or ultimate purpose the discovery or appraisal, and exploitation, of

mineral deposits shall be licensed.

shall

1.2, There shall be two categories of licenses:

(a) 4 non-exclusive exploration license shsll suthorize geophysical
and geochemical measurements, and bottom sampling, for the purposes of
exploration. This license shall not be restricted as to ares and shall grant
no exelusive right to exploration nor any preferential right in applying for
an exploitation license. Tt shall be wvalid for twe years following the date
of its dissuance and shall be renewable for succesgsive two-ysar periods.

(b} 2n exploltation license shall suthorize exploration and exploitation

-of one of the groups of minerals described in section 5 in s specified area.

The exploitaticon license shall include the exclusive right to underiake deep
drilling and other forms of subsurface entry for the purpcse of expleration
snd exploitation of minerals described in peragraphs 5.1(a) and 5.1(c). The
license shall be for a limited period and shall expire at the end of fifieen
years if no commercial production is achieved.

1.3. The right to undertzke deep drilling for expldration or exﬁloitation
be granted oniy under an exploitation license, -

t.4, Deep drilling for purposes other than exploration or exploitation of

geabed minsrales shall be authorized under a desp-drilling permit issued at no

cherge by the Internsiional Zeaped Hescurce Authority, provided thats

“(a) The application is accompanied by a statement from the Sponsoring
Party certifylng as to the spplicant's technical compstence and accepting
liability for eny dsmage that may result from such drilling;

{b) The application for such a permit is accompanied by a deécription
of +the 1ocation-proposed for such holes, by selsmograms and other periinent
information on the geology in the vicinity of the proposed drilling sites,

and by a descripiion of the equipment and proecedures to be ulllized;
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{e¢) The proposed drilling, ircluding the methods and equipment to be
utilized, corplies with the requirements of this Conveation and is judged
by the Authority nol te pese an uncoﬁtrollable.hazar& to human safety,
property, snd the enviroament; _

(d) - The proposed drilling is either not within an area already uader
an exploitation license or is act objected to by the holder of such a |
license; |

{e) The applicant agrees to make available promptly the geologic
information obtained from such drilling to the Authority and the public.

2. General License Procedures

2.1,  An Anthorizing or Sponsoring Party shall certify the operator's
finencial and ftechnical competence and shall require the operator to conform to
the rules, provisions and procsdures specified under the terms of the license.

2.2,  Bach futhoriziag or Sponsoring Party shall formulate procedures to
ensure that applications for licenses are handled expeditiocusly and fairly.

2.3.  Any Authorizing or Sponsoring Party which considers that it is unable
to exercise appropriate supervision over operalors authorlszed or sponscred by it in
accordance with this Convention shall be permitted to authorize or sponsor operators
only 1if their cpsrations are supervised by the Internaticral Seabed Resource
fthority pursuant to an agreenmsnt between the Authofizing or Spoasoring Party snd
the Internszticnal 3eabsd Rescurce Authority. In such event fees and rentsls
cormelly payable te the International Seabed Resource Authority will be increased
appropriztely to offset its supsrvisory costs.

3. Exploration Licanges -— Procedurses

3.1. A1l applications for exploraticn licenses and for thelr renewal shall
be accompanied by a fee of from $500 to {1,500 as specified in an Annex and a
deseription of the location of the genersl area to be investigated and the kinds
of activities to be undertaken. 4 portion /a figurs between 50% and 66-2/3% will
be inserted her_7 of the fee shall be forwardad by the Authorizing or Spoasoring
Party te the Authority togeﬁher with a copy of the application.

2. The AuthoriZing or Sponsoring Party shell transmit to the Authority
the description referred to in paragraph 3.1 and its assurance that the activities
will not be harmful to the marine enviromment.

3.3.  The Authorizing or Sponsoring Party may require the cperator to pasy
and may retain, an additional license fee not to exceed 03,000, to help cover the

adninistrative expenses of that Party.
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3.4s - Exploration licenses shall not be renewed in the event the operator
has failed to conform his activities under the prior license to the provisions of
this Convention or to the conditions of the license.

4o EBxploitation Licenses -« Procedures

4sls A1) applications for exploitation licenses shall be accompanied by
a fee of from $5,000 to $15,000, per block, as specified in an Annex. 4 portion
Lg figure between 50% and 66-2/3% will be insertéd herg? of the fee shall be
forwarded by the futhorizing or Sponsoring Party to the Authority together with
a copy of the application. _

Ls2.  Pursuant to section 5 below, applications shall identify the category
of minerals in the specific afea for which a license is sought.

4+3s  when a license is granted to an applicant for mere than one block at
the same time, only a single certificate need be lssued,

bidie The Authorizing 6r Sponsoring Party may require the operator 0 pay, .
and may retain, an additlonal license fee not to exceéd $30,000, to help cover
the administrative expenses of thalt Party.

4s5.  The license fee described in paragraph 4.1 shall sablsfy the first
two years'! rental fee.

5. Fxploitation Rights == {ategories and Size of Blocks

2.1, Licenses to expleit shall be limited to one of the following
categories of minerals: |
(a) Fluids or minerals extracted in a fiuid state, such as oil, gas,
helium, nltrogen, carbon diloxide, water, geothermal energy, sulfur and
saline minerals, _
(b) Maﬁganesefoxide nodules and cother minerals at the surface of the
. seabed.
{c) Other minerals, including category (b) minerals that occur

beneath the surface of the seabed and metalliferous muds. ,

5.2.  An exploitaticn license shall be issued for a specific area of the
segbed and subsoil vertically below it,. hereinalter referred to as a "block". The
methods for defining the boundaries of blocks, and of portions thereof, shall be
specified in an Annex, :

5.3, In the category described in paragraph 5.1(a) the block shall be
approximately 500 aquare kilometres, which shall be reduced to a guarter of a block

when production begins. DRach expleitation license shall apply to not more than one
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block, but exploitation licenses to a rectangle containing as many as 16 contiguous
bloaoks may be taken out under a single certificate and reduced by three quarters to
a number of blocks, a single block, or a portion of o single block when production
begins, The relinguishment requirement shall not apply to licenses issued for
areas of one quarter of a bloek or less.

5.4. 1o the cétegory described in paragraph 5.1(b) the block shall be
approximately 40,000 square kilowmeters, which shall be reduced to a guarter of a
block when production beglas. Bach exploitation license shall apply %o not more
than one block, but exploitation licenses to a reciangle containing as many ag four
contiguous blocks may be taken out uander a single certificate and reduced to a single
block, or tec a poftion of & single block comprising one-fourth their total area, when
prodﬁction begins. The relinguishment requirement shall not apply to licenses issued
for areas of one guarter of a block or less.

5.5. In the category described in paragreph 5.1(c) the block shall be
approximstely 500 square kilometers, which shall be reduced to one eighth of a
block when producticn begins. Bach license shall apply to not more tharn one block,
but exploitation licenses to as many as & contiguous blocks may be taken out under
2 single certificate and reduced to a single bloeck, or to a portion of a single block
comprising one eighth their total arca, when production begins. The relinquishment
shall not apply to licenses issued for one eighth of a block or less.

5.6. fpplications for exploitation licenses may be for areas smaller than
the maximum stated above.

5.7, Operators may at any time relinquish rights to all or part of the
licensed area. ‘

5.8, Commercial producticn shall be deemed to have commenced or to be
nainteined when the value at the site of minerals exploited is nét less than
£100,000 per annum, The reguired minimum and the method of ascerteining this value
shall be determined by the Authority.

2.9, If the commerciel pro&uctién is not maintained, the esxploltation license
shall expire within five years of its cesssltion, but when production is interrupted |
or suspended for reasons beyond the operator's control, the duration of the licensé
shall be extended by a time equal to the period in which production has been suspended

for reasons beyond the operator!s coantrol.
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6., Rentsl Fees and Work Requirsments

Rental TFees

6.1, Prior to attalning commercial oroduction the following annual rental
feés shall be péid beginning in the third year after the license has been issued:

(a) 42 - %10 per square kilometer, as specified in an appropriate Annex, for the
category of minerals described in péragraph 5.1(a); 2 - $10 per 100 sqguare kilometers
for the category of minerals described in paragraph 5.1(k) of Appendix A3 §2 - §10

per sguare kilometer for the category of minsrals described in paragraph 5.1(c}.

6.2. The rates in paragraph 6,1 shell increase at the rate of 10% per annum,
caleulated on the original base rental fee, for the first ten years after the third
year, and shall increase 20% per anoum for the following two years, calculated on the
original base rental fee, :

6.3, After commercial production begins, the anmial rental fee shall be
$5,000~$25,000 per block, regardless of block. size. |

6.4, The rental fee shall be payable annuelly in advancs to the Authorizing
or Sponsoring Party which shall forward a portion /a figure between 50% and 66-2/3%
will be inserted herg7 of the fees to the futhority. The Authorizing or Sponscring
Party may require the operator to pay, and may retain, an additionel rental fee, not
to exceed an amcunt equal to the amount pai& pursuant to paragraphs 6.1 - 6.3, to
help cover the administration expenses of that Party. “

Work Recuiremesnts

6.5. Prior to attaining commercial production, the operator shall deposit
& work requirement fee or post a sufficient bond for that amount, for each license
at the beginning of each year.

5.6, The minimum anmal work requirement fee for each block shall increase

in accordance with the following schedule:

Para. 5.1(a) and (c) minerals Para.5.1{b) minerals
Years Amount per annum e Years Amounts per annum
1-5 5 20,000 : 1-2 % 20,000
610 180,000 3-10 120,000
11-15° 200,500 ' 11-15 200,000
% 2,000,000 $ 2,000,000

The minimem anmial work requirement for a portion of a block shall be an

appropriate fraction of the above, to be specified in an Annex.
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6.7. The work requirement fee shall be refunded to the operatof upen receipt
of proef by the Muthorizing Party or Sponsoring Party'that the: amount equivalent %o
the fee has been expended in sctual operations. .Ixpeaditures for on~land design or
process research and equipment purchase or off-site construction cost directly related
to the licensed bleck or group of blocks shali be considered to apply toward work
requiremeﬁts up to 75% of the amount required.

| 6.8,  Ezpenditures in excess of the requirsd amount for any given year shall
be credited te the requirement for the subsequent year'or Years. '

6.9, In the absence of satisfactory proof that the required expenditure has
bsen made in accordance with the foregoing provisions of this section, the deposit
wlll be forfeited.

6.10. If cumulative work requirement expenditures are not met at the end of
the initial five-year period, the exploitation license shall be forfeited.

é@il; After commercial production begins the operator shall make an annual
dsposit of at least $100,000 at the beginning of sach year; or shail post a
sufficeient bond for that émount, which shall be refunded in an emount equivalent to
expenditures on or related to the block and the value of production at the site,

| 6,32, If production is suspended or delayed for reasons beyond the operator's
control, the operator'éhall not be required to make the deposit or pest the bond
required in subparagraph 6,11,

7. Subnission of Work Plans and Data Under Exploitation Ligsnses
Prior to Commencement of Commercial Production

7.1, Exploitation license applications shall be sccompanied by a general
description of the work to be done and the eguipment and methods to be used. - The
licensee shall submit subsequent changes 1n his work plan to the Sponsoring or
Mthorizing Party for review.

7.2.  The licensee shall furnish reports at spscified intervals. to the
Authorizing or Sponsoring Party supplying proof that he has fulfilled the spepified
work requirements. Copies of such reports shall be forwarded to the Authority,

7.2. The licensee shall maintain records of drill logs, gsophysical data
and other data acquired in the ares to which his license refers, and shall provide
access to them to thé'ﬂuthorizing or Sponsoring Party on request.

Tede Lt intervéls of five years, or when he relinquishes his rights to all or
part of the area or when he submits.axﬁroduction plan as described in Section 8, the

operator shall transmit to the futhorizing or Spohsoring Party such maps, selsmic
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sections, logs, assays, or reports as are specified in an Amnex o this Convention.
The Authorizing or Sponsoring Party shall hold such data in confidence for ten years
after receipt, but shall make the data available on reguest to the Luthority for

its confidential use in the inspectioa of operaticns. .

7.5, The dsts referred to in paragraph 7.4 shall be transmitted to the
Aothority ten.years after receipt by the Afuthorizing or Sponsoring Party, and made
avallable by the Authority for public inspection. Such data shall be transmitted
te the Authority immedlately upon revocation of a license.

8. Production Plan and Producing Cperations

8.1, Prior to beginning commerciali production the liéeﬂséé.shéil subﬁit a
production plan to the Authorizing or Iponsoring Party and through such Party to
the Authority.

8.2. The futhorizing or Sponsering Party and the Authority shall require
such modifications in the plan as may be necessary for it to mest the requirements
of this Coavention.

8.3,  fny change in the licensee's production plan shall be submitted o the
futhorizing or Sponsoring Party and through such Party to the Authority for their
review and approval. _

8.4. Not later than three months after the end of each year from the lssuance
of the license the licensee shall transmit to the futhorizing of Sponsoring Perty
for forwarding to the Authority production reports and such other data as may be
specified in an Annex to this Convention.

8.5, The operator shall meintain geologic, geophysical and engineering
fecords and shéli.pfgvﬁde écééés fo.them to the Aﬁtﬁégiiing‘dr.éponsofing Parfy on
its request, In addition, the operator shall submit annually such maps, sections,
and summary reports as are gspecified in Annexes to this Convention.

8.6. = The Sponsoring or Authorizing Party shall hoid such waps and reports.
in confidence for ten years from the time recelved but shall make them available cn
request to the Authorivy fTor Its confidential use in the inspection of operations.

8.7,  Such maps and reports shall be transmitted to the Authority and shall
be made avallable by it for public inspection not later than ten years after receipt
by whe Sponsoring or Authorizing Party.

a. Unit Opszrations

9.1, Accumulations of fluids and other minerals that can be made to migrate-

from ons block to another and that wonld be most rationally mined by an operation -
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under the control of 'a single operator but that lie astrids the bouﬁdary*of‘:
aajacent blécks licenseéd to dlfferent operatofs shall be brought into unit’
managewent and production. ' : ' s

9.2. - With respeet to deposits lying astride the seaward boundery of the
Internationsl Trusteeship Area, the Operations Commission shill assure uait
maﬁagementfand production, giving the Trustee and Sponsoriag Parties and their
licensees a reasonasble time to reach sgresment on an operétidﬁ plan.

10. Payments on Production

10.1. VWhen commercial production beglns under an exploitation license, the
operator shall pay a. bash production bomus of $500,000 to $2,000,000 per block, &5"
specified in sn Annex to this Convention, to the Authorizing or Spoasoring Party.

© 10,2, ‘Thereafter, the dperator shall make payménts to the iuthorizing ‘or
Sponsoring Party which are proportional to production, in the pature of total -
payments ordinarily made to govermments under similar cconditions. Such payments
shall be equivalent to 5 to 40 per cent of the gross value -at the site of oil and
gas, and 2 io 20 per cent of the gross value &t the site of other minerals, as
specified in an Annex to this Convention. The total annual payment shall not be -
less than the anmual rental fee under paragrapk 6.3. '

10.3. ‘The Sponsoring Party shall forward all pesyments under this section to
the Authofity. The Authorizing Party shall forwsrd a portion Za figure between
50% and 66-2/3% will be inserted here/ of such payments to the Authority.

11, Gradustion of Pavments According to Fnviromment and Cther Factors

11.1. - The levels of payments and work requirements, as well as the rates
at which such payments and work requirements escalate over time, may be graduated
to take account of: probable risk and cost tec the investor, ineluding such factors
as water depth, climate, volume of production, prezimity to existing productioa, or
other,facto;s affecting the economic rent that can reascnably be'anticipatéd‘from
mineral production in a given area, | o
11.2.  Any graduated levels and retes shall be described and Categoriéeﬁ
in en Amnex in such a way a% to affect all licensees in-each category equally and
not to discriminate against oy favor individual Parties or groups of Parties, or -
their nationals. ‘ ‘
1.3,  Any increases-in such lsvels of paymenté or reguirements shall apply

only to new licenses or renewsls and not to those already in force.
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12, ILdability

12.1. The operator and his juthorizing or Sponsoring Party, as appropriate,
shall be liable for damage Lo other users of the marine snvironment and for clean-up
and restorstion costs of damage to the land envircament.

12.2. The Authoriszing or Sponsoring Party, as appropriate, shall require
operators to subscribe to an insurance plan or provide other means of guaranteeing
responsitility, adequate to cover the liability described in parsgraph ______ .

(Note: More detailed provisions on liability should be included.)

13. Revocaticn

13.1, In the event of revocatlon pursuant to Article 52 of this Convention,
there shall be no reimbursement for any expense incurred by the licenses prior to
the revocation. The licensee shall, however, "ave the right to recover installations
or eguipment within six months of the date of the revecation of his license. ‘Any
installations or devices not remcved by that time shall be removed and disposed of
by the Authority, or the futhorizing or Sponsoring Party, at the expense of the
licensee, ‘

14. Internationsl Fees and Payments

24.1.  The Authority shall specify the intervals st which fees and other
payments collected by an Aﬁthorizing or Sponsoring Party'shall be transmitted.
14.2. No Contracting Perty shall impose or collect aay tex, direct or
indirsct, on fees and other payments to the Authority.
‘ 14.3. ALl fees and payments reguired under this Conveantion shall be those in
force at the time a license was iésued or renswed.’
4.4, A11 Tees and paymentes to the futhority shall be transmitted in

convertible currency.
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TERMS AND PROCEDURES APPLYING TC

LICENSES 1N THE INTTRNATIONAL SEABED AREA BEYOND

1, Entitles Fntitied to Obtain Licenses

1.1, Contractiang Parties or o group of Conlracting Parties, one of which shall

act as the operating or gpenscring Party for purposes of fixing operational or

ey

supervisory responsibility, are auvthorized to apply for and obtein exploration and
exploitation licenses, Any Contracting Parby ocv group of Contracting Partles, which
applies for a license to engage directly in exploration or exploitation, shall
desigunave a spaciflic agency %o act as operator on its behalf for the purposes of this
Conventicn,

1.2, Natural oy Juridical persons are suthorized %o apply for and obtain

explovation and exploitation licenses from the International Seabed Resource Authority

(R

T they are sponsored by & Contrecting Party.

N Bxploration Licenses -~ Procedures

2.1. Licenses shall be lssued promptly by the futhoriiy through the Sponsoring

Party to applicants umeeblng the requirements specified in Appendix A.

3.  IExploitebion Licenses - Procedures

3.1. The Sponsoring Party shall certify as to the technical and financlal competence

of the operator, and shall transmit the operator's work plan.,

3.2, An applicatlon for an exploitation license shall be preceded by a notice of

intent to apply for a license zubmitied by bhe operator to the Avthority and the
prospecvlve Sponsoring Prfty“ Such & notlce of intent, when asccompanied by‘evideﬁoe

of the deposii of the llcense . fee referred to in pardgraph 4.1 of Appendix 4, shall
regerve the block for one hundred wnd sighty davs. Nobtlees of intent may not be renewed,

3.3. Motices of Intent shall be submitted gealed to the Anthority and cpened
at monthly intervals at previcusly ammounced times.

3.4. Subject bo the compliance with these procedures, 1f only one notice of intent
has beon recsived fou a particuiar block, the applicant shall be granted a licanse,
except as provided in pavagraphs 3.6, - 3.8,

“BLiu If more than cne notice of intent to apply for e license for the seme block

or portion thoreof is received at the same opening, the iuthority sheall notify the

applicants and their Spenscring Partiss that the oxploitation license To the block or
portion thereof will be sold to the highes?t bidder at a sale to be held one hundred

snd eighty days later, uvnder the following Terms:
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() The bidding shall be on a cash bonus basis and the minimom bid
shall be twlce the licensc feey
{b) Rids shall be sesled;

{e) The bidding shall be limited to such of the originsl spplicants whose

applications have besn received in the interim from their sponsoring
Parties;

{d) Bids shall be anncunced publicly by the Authority when they are openad.
In the event of o ftie, the tio bidders shall submit s second sesled bid

to be opened 23 doys lator;

(¢) The Tinal sward shall be announced publicly by the Authority within

seven days afte

v the bids have besa copenad.

3.6, In the event of the termination, forfeiturs, or revocabion of an exploitation

tlceonse to a block,

will be offered for

or relincuishment of a part of a block, the block or portion thereof

sale by senled competltive bidding on a cash boaus basis in addition

to the current license fe:. The following provisions shall opply To such a sale:

{a) The availability of such a bloek, or portion thercof, for bidding shall be

publicly amnouncsed by the juthority as soon ag possible after it becomes

avallabple, and

a sale following the above procedures shall be held within one

!

hundred and sighty days after a request Tor an exploitation license on the

block has been received;

(b) Tho bidding shall be open to all sponsored operators, including, except

in the case of revocetion, the operetor whe previcusly held the exploitation

license to tho

hlock or to the svailsble portlon thereef;

(e} If the winning bid is submitued by an operator whe previously held the

gxproitation vi

ght to the same block, or to the seme pertion thereof, the work

requirement will hegin at the level that would have epplied if the operztor had

continucusly held the blecl,

3.7+ Bloeks, or
begun shall alsc be
paragraph 3.6.

3.8. Blocks, ox

portiong thereof, contiguous to z block on which production has

5014 by sealed competitive bidding undsr the terms specified in

separate‘portions thereof, from which hydrocarbons or other fluids

are being drained, o are belleved to be drelned, by production from ancther block

ghell be offered for

parvagraph 3.7. ot th

gzle by senled competltive bidding under the torms specified in

e Initiabive of the futhorily.
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 3.9. Geologic and other data concerning blocks or portions thereof open for
pidding puréuént to parsgrephs 3.6, - 3.8. which are no.longer confidential shall be
made available to the public prior to the bidding date. Data on blocks, or separate
portions thereof, for which the license has been revoked for violebions shall bs made
available to the public within 30 days after revocation.

3.10. Exploitation licenses ghall onlylbe transferable with the approval of the
Sponsoring Perty and the Authority, provided that the transferees meets the requirements
of this Convention, is sponéored by é'Contracting Party, and a transfer foe is pai&‘
to the Authority in the amount of %250,000. This fee shall not apply in transfers
betwesn pa:ts of the gsame operating enterprise;

dre Duration of Exploitation Licenses

4o ke I commercial producticon has been achieved within fifteen years after the
license hag been issued. the exploitation license shall be extended sutomatically for
twenty additicnal years from the date commercial production has commenced,

4.2. AU the completion of the twenty-year production period referred to in
paragraph 4.1, the opérator with the approval of the Sponsoring Party shall have the
option to renew his license for another twenty years at the rental fees end payment
rates in effect &bt the time of renewal,

4e3. At the end of the forty-year term, or earlier if the license is voluntarily
relinguished or expires, pursuant to paragréph 5.9 of Appendix A, the block or blocks,
or separabe portions of blocks, to which the license applied shall he offered for sale
by coumpetitive bidding on a cash bonus basis., The pf@vious licensee shall have no
preferential right to such block, or separate porilon thereof,

5. Work Requirements

5.1, The annuzal work regueirement Tfee per block shall be speclified in an Anmex in
Ak q P P

accordance with the following schedule:

Paragraph 5.1(a) and (¢} winerals Paragraph 5,1(b) minerals .
Years Amcunt per annum Years Amount per annum
1-5 $ 20,000 - 40,000 1.2 $ 20,000 -~ 60,000
6-10 180,000 540,000 5-10 120,000 360,000
11-15 200,000 600,000 11-15 ..200,000 600,000
%2,000,000 6,000,000 Total $2,000,000 6,000,00C¢ Total

The minimum annual work requirement for a portion of a block shall be an appropriate

fraction of the above, to be specifiad in an Annex,
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g;g ork nxpen&¢uures ﬁith respect to sne or more blocks may be considered as
meebing the aggregate woTk requlrene“tﬁ on a g oup of blocks -originally licensed 'insthe
same ieal, o the some ope;@tor3 in the came category,-QTOVLded that the numbervof such
hloxu chall not exceed gixtéen in the cdage of catégbry 5.1(=) of - fppendix 4y four in.
the case of category 5.1(b) and cight in the cege of category 5.1{c)y

222 Should the ﬁwgregato work requirsment expenditulre of $2,000,000: %o

b OPO 000 be aponu nrlo“ to the end of the thirteenth vear, an additional work -

meollroment of QQJ 000 - 50,000 as specified in an Annex, shall be heb until commercial
produciion beylnb or until the expiration of the fifﬁéen-year period,

5.4e After commercial production hagins the operator shall at the beginning of
each year, deposit $100,000 to $200,000 as specified in an inmex, or with the Spensoring

weby post o bond for thuab amoubt,  Such depOblt or bond shell be returned in-an: amount

sguivalent to expenditures or or related to the block and the value of production at ‘the

aite, A porﬁio% [E.?iguro vetween 50% and 66-2/3% will b@ 1nsortud here/ of any funds

not returned s}ali bn transmitied Ho the Authorlty.
G ﬁgigmM‘Lmypmeqf

The Operations Comnission shall assure unit management and production pursusnt to
Section 9 of fppendiz £, giving thb licensees and their Sponsorlng Parties a reasonable
" :

to reach dﬂﬂeeuant on a piun Tor uhit oper ilon.
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APPENDIX C

PROGEDURGS. FOR_LICEHSHS I
CRUATIONAL, TRUSTERSHIP ARDGA

1.

ss obhorulse specificd in this Convention, all provielons of this

Uonvention except those In fppendix B shall apply to the Inbernational Trus teeship

2. Iatities Bnbtitled bo Obhtaln Liconses
Pads  The Trusbos have the exelusive right,

in ite dhscretion, fo exoloratlon and

exploitation Liceiise

w

wy use any syshem foi imsuing and allocating emplorabion

igaued ¢hall be forwarded to tha Authority.

Lo, The Trugbse ?arty BEy aﬁuablish the eize of the bleck for wihich

specliled in Appendcix Al

exntoitation 1¢cvage an

nrovided that its continuance

ather the saava dg contingont upon the schievenent of commcrceial

wrofuetion,

Parly moy sot the werk recuirements ol or above Thoae

4

and oub hese in terms of work Lo be done rathor than funds

most rotionally cxbracted under unil nanagenent lles

teeship Ares, or astride its landuward boundary,

aoswes wdd n

nezonent and vroduchion nursuant to

and shall submit the plan for wih operaticn te the
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Ts2. With respect to deposits iying astride a bomndary between two Trustee
Perties in the International Trusteeship Area, such Parties shall agres on a plan to
asgure wnit managenent and pfo&uc%ion, and shall submit the operation plan to the
Operations Commission,

8.1. The Trustee Parby nay establish proration, to the extent permitted by its
domestic law,
9. Izyments

2.l. Pursuant to sub-paragraph (e) of Article 28, the Trustee Party ney colicct
fees and paynents related bo the issuance or retention of & license in addition to
those specified in this Convention, including but nct limited to payments on preduction
higher than those roguired by this Convention,

Qe2s. The Trustee Party shail transfer to the Authority a portion (a figure

=

L

paynenta

&

between 507 cnd A6-2/2% will Lo inserted Lieke) of +the foss an
referred to in paragraph 9.1 except as otherwise provided in paragraphs 3.3, 4.4 and
6.4 of Appendiz A,

(NOTE: TIurther study is required on the means to assure sguitable application
of the principle conteined in paragraph 9.2 to socialist and non-
gocialist parties and thedir operations.)

10, Standards

18.0 . The Trustee Party may impose higher operating, conservation, pcllution.
and safety standavds than those establisghed by the futhority, and may impose
additional sanctions in case of violations of applicable standards,
11, Revocabion '

111, The Trustee Payty may suspend cr revoke licenses for violation of this
Convention, or of the rules it has established pursuent thereto, or in accordance

with the terms of the license.
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APPENDIL D
DIVISICI OF REVEND

1. Hghureenents

l.1. A1 disbursements sholl be made oubt of The net income of the Authority,
except as otherwise provided in parggraph 2 of .urticle 74.

24 Adminigtrative Expenses of the Internstional Seabed Resource futhoriiy

-

Zade  The Couneil, in submitiing the proposed budget to the Lsscubly shall
specify what proporbion of the revenues of the Juthority shall be used for the payment
of the administrative eipenses of tho dubthority.

2.2, Upon approval of the budget by the Asseadly, the Sscretary-Genercl is

authorized to use the sums allctted in the bulget for the expenses snocifisd therein. -

-

e Distribution of the Het Jnecone of the Authority

Jete. The net incoipe, after adminisirative expenses, of the Authority shall be
used to promote the economic advancement of developing States farties Lo thils
Convention and for the purposes specilied in paragreph 2 of Article 5, and in other
Articles of this Convention.,

3.2. The portion to be devoted to economic advancenent of develoning States
Parties 4o {this Convention shall be divided ancag the following international development
organizations as follows:

a

(MOTE: 4 TAst of international and regionsal. development organizabions should be
included here, indicating percentages assigned to each organization,)

3:3. The Zoumell shall subiit to the lssewbly provosals for the allocation of
the income of the futhority within the limits prescribed by this dppendix,

3.4 Upon approvel of the allocabtlion by the Assembly, the Secretary-Ceneral is

authorized to distribute the funds,
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LCZEUDIX B
DESTGIATED MEMBERS, OF Tk COUNGIL

1. Those six Comtracting Parties which are both developed States and have the
highest gross aational product shall be considered as the six most industrially
advanced Contracting Parties.

2. The gix most industrially advanced Contracting Parties at the time of the

entry into force of this Convention shall be deened to be:

«  Thay shall hold office wntil replaced in

accordance with this Zopendix.

3. The Council, prlor te every regular secssion of the Assembly, shall decids
which are tae ¢lx most industrially advanced Contracting Parties. It shell make rules
te ensure that a1l questions felating to the determination of such Contracting
Parties are considercd by an impartial commitiee befove being decided by the Council,

4e  The Council shall report its decision to the Asseubly, together with Tthe
recommendations of the impartial cormittes.

5. Iny replacements of the designed members of the Council shall tske effect

on the day following the last day of the Assembly to which such a report is made.
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